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Kiadó és laptuiajdonos :
Ifj. SCHEFFEL GYULA Kéziratok nem adatnak vissza.

Furcsa kivánsá^g-olz.

[ szegedi grőtiiuk szobrot emelt Szeged.
Xem ülőit a dolog a fejembe szeget,
Fehér elefánt»* elmerd Tiszának 
Köccsönös Rökusck, hogy behódolának. 
Meghalt. Eltemették Áll a szobra . . Álljon ! 
De már azt azután igazán furcsállom,
Hogy szolga leiknek a sírból felássák.
Ej rekonstrukció ! Bolond a kívánság !

Hisz, ha föltárnád na. ha még egyszer eine,
A Tisza árja is egi/iill jönne véle ;
Szegedet a hullám újra eltemetne
Sa rekonstruáló előírni kezdhetne.
Ilyent nem kívánhat senki józan eszszel,
Hogy másodszor zúgjon fölötte a rész el! 
s mégis ezt az ördög csak hogy meg nem főtte 
Szegedet a szó-ár majdnem elöntötte.

llát még Apponyirat mi történt Berenybeu . 
Ragyogóit a szóinak régi, csodás fényben,
S melyIycl annyit használt es sohasem ártott, 
Ismét megalkotta a nemzeti pártot.
S ini a szolga szó-cső mégis azt dudálja, 
Hogy a tehetség e hatol más Dunája 
.1 Tiszába folyjon, természet csúfjára . . .
Oly furcsa, kívánság, hogy nem akad párja.

De hogy is nein uhuul ! Van itt Debrecenben 
Még annál is furcsább! Forgatván eszemben 
_! sok debreceni össze-visszaságot,
Fiz' Istók fancsali, fanyar képet vágok. 
Teszem : azt szeretnék a cívis hazában,
Nagy legyen a jólét isten igazában;
Ám. hogy mi. is adjunk valamit közjóra,
Fém ütött még itten az a bolond óra!

Azt is amit adtunk, inkább visszaszijjuk, 
Presbyter uraknak szűk a nadrág szíj juh, 
Tágítanak rajta a maguk ja,vára -- 
A ötvenezer pengő az egyetem kára. 
Egyetem-begyedem . . . ezzel ki törődik ?
A nap fény es álom csak tovább szövődik, 
Iskolák városa, sült galambot várva 
Rá se néz Pozsonyra, Szegedre. Kassára.

Furcsa kívánság is, hogy mi tovább lássunk, 
Mint ahol kocákkal lelik a hidlásunk!
Terem itt a kolbász, a szalonna bőven,
A ley élőn jószág, zsir a levegőben ;
Mienk a Hortobágy, gulya, ménes, konda,
Az okos embernek egyébre mi gondja ? 
Basahalmán belül a haladás minek ?
Kopjík fel az álla a sok külföldinek !

w Modern gőzmosoda
Debreczen, Széchenyi-u. 42. Telefon. Gyüjtö-kocsi.
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A KARIKÁS SUtlOGŐJA.

Hatalmas eszü rendőrfőkapitányuak újabb eszmén 
töri a fejét. A rendőrséghez egy gyors fényképészeti 
osztályt akar szervezni, hogy különösen a gyilkossági 
esetek in flagranti lefénvképeztetvén, a tettes személyazo­
nossága kétségtelenül megállapitható legyen. — A fényké­
pészeti osztály állandó permanenciában lenne, e helyett 
azonban az őrszemek jövőben nyugodtan alhatnának.

A budapesti bikaviadal toreadorja ijedten menekült 
a mérges bika elől. Nekünk gyanús a dolog, talán nem is 
spanyol volt az a toreador, hanem csak a Révész-utcai 
szemtanuk közül került ki ?

A kormány nem szívesen megy bele az olasz borvám 
kedvezmény eltörlésébe. — Gondolja, hogy olcsó borúd 
könnyebb lesz berugatni a nemzetet s ilyen állapotban 
rávenni a vámközússég megszavazására.

A debreceni egyház határozatára is rá lehet mondani: 
Adtál uram esőt. de nincs köszönet benne!

Apponyinak sok hive van Debrecenben is. Csakhogy 
naponta táviratilag kell tudakozódniok a vezértől, hogy 
milyen a programmja.

A léghajó vasárnap is felszállt, de az érdeklődés — 
leszállt.

Kardos László addig kardoskodott az Omke mellett, 
mig az a Szabó Kálmán szabása szerint létre jött.

A téglavetők megint emelik a téglát, miután a tégla­
gyárosok is emelik a bért. A sztrájk igv emelkedett hangu­
latban ért véget.

A köpködő kaszinó legközelebb tartja meg tisztuiiió 
közgyűlését. Az elnöki székfoglaló azonban elmaradt — szék 
hiánya miatt.

Az Omke alakuló közgyűlésén Kardos László elnöki 
beszédében azt kívánta, hogy a kereskedők nemesedjenek. 
Nem elég Ferencz József-rendet osztottak már ki köztük?

Az Emke-kioszkért 2 korona napibért kér a tanács. 
A köpködő kaszinó köpőládái nagyobb tért foglal el. még 
se kér a tanács bért érte.

Jeney Miklós bűnügyi osztályvezető kapitány ur be­
bizonyította. hogy érdemei vannak ez állásra. Íme az egész 
város izgalomban volt a karcsu-közi gyilkosság miatt s ő
neki sikerült is megcsípni és letartóztatni — — .. két
újság-rikkancsot.

A karcsu-közi gyilkosság ügyében nagy erélvlvel 
vezette a rendőrség a nyomozást. É közben letartóztattak 
7/ tizennégy éven aluli rikkancsot s megbüntettek záróra be 
nem tartásáért 83 korcsmárost.

A rendőrség a karcsu-közi gyilkosságnál nem tudta 
behozni / nap alatt azt a felárat, amit Jeney kapitány 
ur-.— mbit inspekciós kapitány azon az éjszakán á bal- 
fülére feküdve aludt. Mert ez alatt a fél óra alatt vagy a 
gyilkosnak kellett volna aludni, vagy a kapitány urnák fent 
lenni.

A svábnak csak 4<) esztendős korában jön meg az 
esze, az újság rikkancsnak pedig, a rendőrség állítása 
szerint, csak 14 év és 1 nap után. Vannak azonban egyé­
nek, akiknek privilégiumuk van arra. hogv soha se jöjjön 
meg az — eszük.

| Grósz-Nagy Ferenc debreceni gyógyszerész azon 
alkalomból, hogy X. Pius római pápa megengedte a 
papoknak a szakállviseiést, tisztelete jeléül két csomag valódi 
hajdúsági bajuszpedrőt küldött a szent atyának.

Főispánunk is megindította a hadjáratot népszerű­
sége érdekében. Nagyon természetes hogy a hadjáratot 
ágyuk bömbölése es puskák ropogása helyett pezsgős 
üvegek durrogatásával kezdte meg.

Bocskayt követi a hajdúság holta után is. A Bocskay- 
kert kicsi volt a vendéglő-megnyitása napján a vendégek 
befogadására. Ha Bocskay így folytatja hóditó terjeszkedését, 
maholnap szűk lesz Debrecen külterülete.

Jókainét egy hónappal a nagy költő halála után le­
leplezték. Vájjon hány hónappal halála után fogják a nagy 
költő szobrát leleplezni ?

A léghajót a jó debreceni nép agyonütötte. De azért 
a magasra törés szelleme Debrecenben nincs agyonütve.

..Ahová egyszer kitűzték az orosz zászlót mondá 
egyszer 1. Miklós cár - azt onnan többé levenni nem 
szabad ! A japánok sem fogják levenni, csak kilövik alóla 
a vár bástyáját.

Vasárnap a debreceni publikum egy kis kirohanást 
rendezett a Bocskav-ligetbe, a vendéglős konyháját pincér 
hiányában megrohanták, de ezúttal a konyha varában 
levőknek sikerült a vendéglős gondos intézkedése folytán 
kiéheztetni az ostromló hadat. Rá is mondta Gyöngvöm 
Gyű szí nagy szomorán: .Itt is kapsz kosztol, csak "enni 
nem“!

Gróf Apponyi Albert ismét megfujta Jászberényben a 
Lehel kürtjét, megfogyva bár, de törve nem folytatni fogja 
politikai pályáját. Hátha harcosaiba uj program injával uj 
életet lehel!

A szultán, bár igazhitű muzulmán, mégis a biblia e 
mondásával tart: ..Ha téged dobnak kővel, dobd vissza 
kenyérrel"! Gróf Goluchovszki goromba fenvegetésére rend­
jellel felelt királyunknak.

„Többet ér ma egy veréb, mint holnap egy túzok" 
tartja a közmondás, mégis a független-párt a túzokra 
vadászott, mert a verebet kicsinyelte, s most meg mar a 
veréb is elrepült; szóval két szék közt a pad alá kerültek

Jókainé- Grósz Bella feje fölé sötét, vészes fellegeket 
tornyositott Fényes László brosürjével, melyben élőtanukkal 
igazi világításba akarja helyezni Jókai utolsó éveit. Grósz 
Bella pedig I'eszi Józseffel akarja eloszlatni feje felől e 
vészt. Vájjon kinek lesz majd igaza fényes, világos és 
mégis komor és sötét szinti sorainak, avagv Vészi vészt 
eloszlatni kisériő felvilágosító cáfolatának ? Mert bizony- 
bizony azt szokták mondani: „Nem zörög a levél, ha a szel 
nem fújja"!

A cár szivardobozában pokolgépet találtak. Bizonyosan 
oda akar iák őt avval küldeni, ahova hires úttörő eszméivel 
mar oly sok hívet juttatott: az - örök béke országába.

Belgrádban nagy nemzeti ünnepet ültek a király- 
gyilkosság évfordulójára, mint a haza felszabadításának 
napjára. Az ünnepély nagyszerű program mja végén fáklyás­
menetben tisztelegtek a tisztek Péter ki rá Ívnál s ünne­
pélyesen megígérték, hogy ha jól viseli magát, egy szép 
napön majd az ő emlőkére is rendeznek ilven nemzeti 
ünnepet. Peter király állítólag erre meghatottan könnyezett 
annyira, hogy szóhoz sem tudott jutni

Szigorú Jóska 48-as polgármester nem jelent meg az 
Omke g\ ülésén a kereskedők közt. Jobban erezte magát 
kint a Hortobágyon a marhakiállitáson.

Zilnhy Gyula az uj szín igazgató még egyetlen fillért 
sem keresett Debrecenben, a város urai mégis 400,000 
koronát akarnak kipecézni a zsebéből.

.. ■^á'káképezdát épít a város. Helyes. Ezek a bábák 
togjak tálán a világra segíteni a jövendő egyetem polgárait.

Elismert legszebb hölgy- és gyermek-fényképek jtémethi József
fényképész műtermében készülnek. Mérsékelt árak!!!
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Tlialy Kálmán visszavonul a politikai küzdőtérről. | 
T- Pista mikor e hirt meghallotta, sirva fakadt és igy j 
zokogta: Hát már legnagyobb jóltevőm is elhagy ?

Brunner Lajos léghajós és a rendőrségnek az a re- 
niénve, hogy a karcsu-közi gyilkost elfogja, ezen a héten 
egyformán — légbeszállt.

Amerikából.
Washington György születése napján az ünnepi szó­

nok hevesen deklamál: , „
__ |„en. uraim! Washington első volt a hazaszeretet­

ben a törvényhozásban, a csatában. — Egyszóval első volt 
mindenben. (Égy hallgató közbeszól):

— A se igaz!
— Miért?
— özvegy asszonyt vett el.

Az államvasutas
ha községi adót vetnek ki rá. akkor mondja, hogy 

ö közhivatalnok ;
ha pedig a törvény elé kerül, akkor tennem hangoz­

tatja. hogy ő egyáltalán nem közhivatalnok.

Füstbe ment találka.
Itt az idő, üt az óra:
Hozzád futok szivem Flóra!
Bárcsak szárnyam volna nekem,
Nálad volnék réges-régen!

Fut az ifjú, mint a szélvész,
Árkot nem lát, égfelé néz 
Bepottyant egy pocsolyába:
Füstbe mint igy a találka.

Biztos jel.
Hogy telve van-e a színház ?

— Potyajegyesekkel.
Hát annyian vannak?

— Mindjárt meglátod, ha tapsra kerül a sor.

Micike,
virágárus Icán v csínt a lan kodásai.

itt a virágszezon. A virágnak alig 
van már ára. De azért nekem min­
dig akad jó kundsaftom.

’ ll

Egyáltalában a jogász ifjuurak me­
legen felkarolnak. Nem panaszkod- J'
hatom, hogy nem részesülök tőlük 
kellő pártfogásban.

Az egyik ifjú ur tréfásan meg is 
jegyezte a múltkor, hogy én a fér­
fiaknak szükséges ruhadarab va­
gyok, — mell-lény.

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie| CAM1S és STOCK
........ BARCOLÁBAN
. TRIESZT MELLETT . 

ajánlja belföldi ....

1« ®
ÉJ/J

Idős Bugyi Sándor pajkos dógai.
Aggyík az Isten itallal cgy- 

velges jó napokat mind közön- 
sígesen ! Na hát azt se hittem 
vóna. hogy én még ez világi iletbe 
njságba firkájjak mesmeg. Mer, 
hogy én vónék az a rígi Bugyi 
Sándor, aki olyan sokszor meg- 
rö'nögtettem kelméteket. Hej bég 

1 sok minden is törtint azóta. Mán 
jó magam is az öreg fattyuk közzé 

I sorolom magam, mivelhogy ma- 
j hónap az iilepemig ir a homlo­

kom a szőrvesztís mián. De azir 
jó órába legvik mondva, még 
mindftig ílővel ílünk, mivelhogy 
aidebreceni talyigás hóta napjáig 
o'lyatén uzovájja a líteniínyt, 
hogy italnak, szíp lánynak az 
utósó rúgásig esdeklője marad.

Na de egvszó, mint száz. 
i bevallom mi ok mián vettem fel 
I a pennát ujfent. Ez a Sanyi köjök,
I aki ezeknek előtte, még jelenle- 
í gesen is folytattya az én ngi 
\ íleminyeimnek az összerecsentisit,
! aszongya a minapába, hogy ii 
j pajkosabb dogokat mivel, mint 

én azoknak előtte, mán hogy a 
I rígi jó világba, mikor a kű is 

lágv vót, meg oszt egy icce vinkó 
nígy pizbe jött. aut másfél píz vót egy csók, még pedig nem az alpa- 
rébb fajtából.

„Ne zokogj Sanyi, — mondok — ne ditlamáld az apádat, mer 
I hej bég soká eszed meg azt, akit én mán megettem. Aut ase felejtsd 

el fattvam, — mondok, — hogy azír, hogy az ídes anyádnak is ki- 
I verte mán az ág a szemit mellettem, a balpoíábul túl köpök én még te 

rajtad, mert ugv értsd meg akit mondok, hogy akit tucc is, kétszáz 
lú döglött meg idátig az apád keze alatt, aut nincs olyan valamire 
való menyecske a Csicsogó tájt, akit apád meg ne cirógatott vóna 

I evvel a két dögös kézivel“. , _ ,
Aszongya. hogv terét ált ű csak, mivelhogy esrmr u engem.
Hát mán hogv a nagyanyád szenvedőibe ne esmerelnél, — 

! mondok - mikor én tartottalak a íúrösztőviz alá. De jó van Sanyi,— 
mondok - nem azír vagvok apád, hogy véled akademiaskoggyak. Te 

! isis Írjad a magadét, én is a magamét. Apad hja vagy, igyál, egyel, 
; csapjad a szelet a szíp asszonyok körül, mert apadásé tesz különben 

mind a mai napig, mer hótigíliink Sanyi, aut kampec . ...
l„v oktattam ki a Sanyit, akire mzve oszt ezut maskip lett, 

mivelhogv tennap dílután beállottam Karikás szógálatvába, oszt ezután 
mán nem szomurkodunk ám aki csillagrugója van a nubánatnak, mert 
meolátsák megröhögtetem én kelmétekét, hogy odatig lesznek a v ídám- 
t„r Mert azír, hogv tizenkét törvmves, meg oszt huszonmgy neve­
letlen gyerek ídes apja a vín Bugyi, hóta napjáig evvel a nótával tart

Ha felülök Rigó lovam hátára.
Rágondolok szeretőmre, Márthára.
Repülj lovam, Rigó lovam 
Szabó Lajos ténsuramnak bótyába,
Ugv hallottam, hogy kiégett.
Hogy elkopott, csupa rongy lett 
Az én Márthám szoknyája.

Meg oszt:
Azír, hogy a nevem Bugyi,
Nem italom a rossz gugyi. 
llek, halok a jó ború.
Bolondulok az asszonyír,
Ha takaros.

|oV hát. Mához egy hétre oszt ujfent tanákozunk kelmétekkel 
oszt akít meg nem röhögtetek, hát a mán bion Isten japan.

Nem éppen hízelgő.
.Vő: Jai Istenem, én nagyon félek a villámlástól.
Férj: Nem értem, hogy miért félsz? Hiszen benned 

nincs már egy csöpp vonzerő sem.

mc-lv franvzia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
evógvszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt all. 
g\ og> szere_ =. , k co nalaczk rendelésénél 10°/oUledmt;. "KapÄetecz^ben5: Bán Ráírnám Deutsch 

Lajos Félegyházi János, Geréby Fülöp utódai, Komlossj Lajos 
Party Fcrencz, Roth Antal, Tóth Kálmán czegnel.
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öunár és j4ájfejü
városi bizottsági tagok vílemínvei.

m&Mm

— Gyengín sikerült a csikó díjazás a Hortobágyon. Az ara­
nyakat persze Polgári Bálint meg a Jóska, aztán Kertísz István meg 
László, no meg Szentesi János tettík zsebre.

— Hát kend nem nyert semmit ?
— Egye meg a féki. az én szemem oklevéllel töröltik ki.^

Bizonyosan haragszik kendre a 48-as pógármester, a Szigorú
Jóska.

— Na sógor, ilyet se írtem még, hogy úgy kiporoljon valakit a 
Független Újság, mint a Kiss Albert nagytiszteletü urunkat, am írt a 
100,000 koronát nem akarja odaadni az egyetemre.

— Ilyen Ígérd meg, ne add meg ember vót ű világíletiben 
mindig, hanem abban mán megint az újságnak vót igaza, hogy úgy 
vezet bennüket az orrunknál fogvást.

— Az irt is állott ő fel a prezsbiter gyülísen szavalni, hogy mi 
is lássuk, hová líszen a szavalás. Mi cívisek tugyuk mán, hová kell sza­
valni. Ha a nagytiszteletü ur a jobb lábát nyujtóztatja, akkor igen ; 
ha a bal lábát, akkor nem.

— Hát aztán nem szígvelik kentek ezt a papkomendót?
— Szígyelni szígyéljük, de nem tehetsünk ellene, mert Debrecenben 

azt teszi ő, amit akar. Szigorú Jóska is az ő komendójáí fogadja. Úgy 
áll a világ sógor, hogy Kiss Albert választ itt pógármestert, városi 
kípviselőt, presbitért, tanítót, kántort, papot, hajdút, Írnokot. Még 
talán Volaffka is addig lesz itt pápista püspök, amig ű akarja. Abból 
a csepsígből is kípviselőt csinált vóna. ha akarta vóna, de hát nem 
vette a fiút se komolyan, csak megszagoltatta vile a dicsősiget.

— Azírt én csak a mondó vagyok, még se lesz a' püspök, 
mert senki se szíveli mán a hatalmaskodását.

— Hát mégis csak igaz, hogy Thaly Kálmán nem iíp fel többet.
— Jól is teszi, mert azóta, hogy a csezmagyia színbe tett 

esküvísit megszegte, nem kell ü többé nekünk. Bán ff y mellé áll mán, 
sógor, maholnap minden jóravaló cívis.

— Ott vót kend a pógári kör bálján ?
Élig baj az níkem, hogy ezeket a drága bálákat kell járnom, 

aztán a jányom míg se tudom fírhe adni.

— Az ondódi iskolába Kábáról választottak tanétót a Jenei 
Miskát.

— Majd kitapasztaljuk víle, hogy mit is izent az a jó Kábái 
asszony, csak bora legyík az uj tanétónak.

Orfeum a „Biká“-ban.

Angelotti direktor a Bika-mulatót villany-erőre rendezte 
be. A sodrony kötélen három pár lábszár esténkint felvilla­
nyozza a férfi közönséget.

Volt bikaviadal is. Sarkadi Puiy leszúrta Komáromi 
bikahelyettest. A látványosság azonban inkább a pikáns 
pikadorkák voltak, akik, ha nem is bikát, de szemet szúrtak. 
Vörös posztó se kellett nekik, hogy ingerlők legyenek; a 
férfiak többen ajánlkoztak, hogy leszúrják előttük a bikát.

A szépségpár feloszlott. Főbusz kisasszony, hir szerint, 
Püspökladányban belépett a karba, ahol nagy súlyt fektetnek 
rá. Angyal Etel most már egyedül brillíroz szeparádés 
szerepében.

Aranyosi Klárát ostromolják az udvarlók. De Klára csak 
azzal felel : dara pacta !

Sándor, a színpad kezelője és a személyzet lábolója, 
kapott vadonatúj frakkos libériát. De ezzel nem elégedett 
meg, hanem már szerepet is kért. Kapott is a bohózatokban. 
Ott kell lennie a színpadon, hogy ha valaki elejti a szerepét, 
ő mindjárt felvehesse. Ezzel jelentékenyen emeli a kis 
színpad színvonalát.

Az eredeti Barrizonok elbarézonáltak. Ugv halljuk, hogy 
nemsokára még eredetibb Barrizonok jönnek.

Igazságtalanság.
Sok embert ok nélkül neveznek,
Mert sokat isznak, korhelyeknek ; 
Nem korhelység az, csak önbizalom. 
Azt vélik, hogy — ki fognak a boron.

A lóláb.

Minek mondtad Viktornak, mikor megkért, hogy 17 
éves vagy ?

— Féltem, hogyha az igazat megmondom, gyermek­
nek fog nézni...

— Igen ám, csakhogy te engem vénitsz azzal.

— Hol ebídeit vasárnap, sógor, a lúdijazáskor ?
— Hát ebídeltem én nígv helyen is, de azírt a legjobbat Berti 

sógornál ettem Mátán, mert ott az ebídet összetoltuk a vacsorával, 
aztán az is reggelig tartott. Monta is Berti sógor, hogy olyan ríszeg 
vótam, mint három talyigás, aztán meg úgy ordítottam, mint a fába 
szorult fíreg.

— Na mán akkor jól mulathatott kend.

— Az öreg Bíír Ferenc is elment deszkát árulni.
— Az ám, pititeken temettík. No legalább a szegíny talyigás 

fiára is rápeslantott egyszer a mennybéli magasság.
— Úgy vettem íszre én is, hogy nem eset néki zokon a teme- 

tísi kőcscsíg.

— Olvasta sógor az újságba, hogy az öreg Erdei Miska bácsi 
58 esztendeje szolgálja a nemes várost.

— Élig disztóság, hogy a város nem ajándíkozta meg, mert hát 
az öreg, fogatlan kutya nem bírja megemészteni a csontot. edöfi a debreceni fajbikát.

Jtajzó Jyíiklós festőművész műtermét fPiacz-utcza 
kt-ik szám alá helyezte.
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Az öreg Mihály híradásai.

-- Bent van a polgármester ur?
- Bent ám ! De nem írünk rá.
— Hát mi törtínik bent?
— Most leferál a főjegyző ur. hogy mír nem vöt ott 

a város a kereskedők gvülísin.
— Mír?
— Hát azír, mert vasárnap munkaszünet van... De 

már az ebíden aztán megjelentünk I

Megirhati az újságba szemtanú ur, hogy ípitünk.
- Uj városházát ?

— Nem a’! Színházat, uram, színházat. Mer amióta a 
Búzás Pali tekintetes ur nincs itt, nagyon tágak a páholyok. 

— Mérnök volt az a Búzás ?
— Nem a’l Hanem a legmagasabb ember Debrecenben. 

Mikor a színház épűt, főtette a cilinderit, oszt ahhó mírtík 
a páholyokat, hogy ű beleadhasson.

— Csend őrsig lesz. uram, csendőrsíg!
— Aztán minek ?
— Hogy kitudódjon víg re a Gajzágó uríi gyilkosa.

A nagyravágyó
Magas polcra vágyott Jóska 
S el is érte utoljára —
Érdemei fölemelték 

Egészen a bitófára.

Férj: Hogy hordhatsz ilyen bő ujjakat ? Hiszen nincsen 
mivel kitöltened 1

Nő: Hát neked van mivel kitöltened a kalapodat. 
Pedig arra nagyobb szükség volna!

Színház.
(Nyíregyházai levél.)

Tekintetes Karikás ur! Nagyon szamom vagyok, mert alig. 
hogy megmelegedtünk itt a Pacsirta kisebb szabású nagy vendéglő 
szomszédságában, már is itt kell hagyni a tirpákok fő- és székvárosát, 
alig hogy rgent-mondtunk a szokásos jiem-ek után az udvarlóinknak, 
már is itt kell hagyni a saját külön mennyországunkat hajnalhasadásán 
az újonnan kötött szerelmi viszonyoknak. A kórus egyik hölgytagja 
volt a legokosabb, aki erényes maradt, mert, aszongya, ilyen kis időre 
nem érdemes nem erényesnek maradni s igaza is van. Úgy elrepült ez 
a hat hét, hogy a debreceni fajmagyarok egy-két vendégszerető láto­
gatása észre se vette s a mellett még a megközelithetlen melléknévre 
is érdemessé tette magát — Nyíregyházán. A válás különben Szilágyi 
Aladár tekintetes urnák is nehezére esik Nyíregyházától s az itteni 
mértékhitelesítő hivatal által szigorúan ellenőrizett Pacsirta-beli üve­
gektől. A Makó magyságos ur azonban nem nagyon szereti ezt a 
várost, úgy van Debrecennel, mint az elvált asszony. Mikor már az 
első bíróság kimondta az ágytól, asztaltól való elválást, hát akkor saj­
nálja a válópört s abban reménykedik, hogy a királyi táblánál vissza­
csinálhatja a dolgot. Szidta, szidta Debrecent, mint műpártoló hiányban 
szenvedő várost, s mert szeretné továbbra is igazgatni. De hát majd 
elválik ezen a héten, hogy mi lesz. Addig is kezét csókolja

Sára,
havidíjas statisztanő, reménybeli 

primadona-jelölt.

Mi a hasonlat az óra, a szarvasmarha és a tanár
közt?

Az óra üt, a szarvasmarha legel, a tanár ütlegel.

— Az borzasztó lehet, ha az énekes észreveszi, hogy 
a hangját elvesztette.

— De az még borzasztóbb, ha azt észre sem veszi.

'W
mm

Mindnyájan ismerünk egy kis gyermek mesét. 
Jancsika s Mariska régi történetét.
Ketten az erdőbe eprészni indultak,
De a sötét miatt ki már nem juthattak.
Az erdő közepén állt egy mézes kunyhó.
Aki abban lakott, volt egy vén szipirtyó;
A két fáradt gyermek be is tért e házba.
De hol van lakója, a vasorru bába?

MJHÄLOYITS J.
gyógyszertara a ,,Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 
= a városházzá! szemben. =====

Ajánlja teljesen fémmentes a kiváló jőhat&sn „Molitergin“ arcz- s kézbSr anonűtó
szépitö szerét, mely folyadék amüy ártalmatlanságra nézve teljesen egyezik a 
raselln a giyeVrinn : hatásra nézve jóval felitlnnilja. Hatása gyónj öp 
biztos! A azélkifujta arczot vagy kezet a legrövidebb Idő alatt fehérre, pcé 
hává 3 üdévé teszi a pouder aíáTis igen használható. Mint börápoloazer páratlan. 

____________ ___l'yy fives ..MOLlTERtilN" ára 1 korona. --------------------------
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'Ribizli Juliska a vasárnapi korzón.

Mán nem birom tovább türtőztetni a szenvedéjem, 
hogy meg ne szólaljak, pedig feltettem magamban még a 
farsang vígin (pedig meg is pótoltam vagy nígy héttel, 
hogy tovább tartcsik a farsang), hogy minek titánná megin­
tsen pártába marattam, hát még hogyha maga a Jupiter 
kirne meg. még akkor se fogok csevegni többet, más rész­
ről meg azírt is, hogy a Carambol urat is más stácijóba 
tess (keltik el. oszt most asse tudom, hogy hun, vagy ki 
körül tapossa a fődet, pedig mennyit álmodok véle, majd 
minden nap, az ánziksz kártyát meg híjába várom tüle, 
hát nem kiidi; mán ászt kezdem gondolni, hogy tán még 
most se jár a gőzös arrul, vagy hogy eltalálta kőteni az 
árát, de hiszen akkor meg lehetne ojan viszonynyal velem 
szembe, hogy kirne tiilem rá valót, mint a Gyurka szók 
tenni.

Csak a Czápa Sanyi tekintetes ur, a maradt egyedül 
hűsiges hozzám, de a meg annyit cseveg a fülembe, meg 
ojanokat, hogy egy szót se lehet igazán venni belőle; evvel 
az egy gyei szokok tanálkozni a nagyerdőn a levelesbe. 
mikor kimenőzök, mert ő is ott szokott pezsgőzni.

Ippen most pinteken díiután, úgy este fele. ott puco­
lom javában az utcaii ablakokat a kis széken állva, oszt 
dúdolgatom nagy szenvedéjjel, hogy:

„Be ki tudnám panaszolni magamat,
fia valaki izéiné, mán hogy meghallgatná szavamat-1,

amikor eccer csak befogja a két szememet háturul, oszt el­
kiáltja magát nagy hirtelen: bikk-makk / Azt se tuttam 
hamarjába. hogy fiú vagy jány vagyok, úgy megijettem; 
ép egy szikra tartott, hogy hanyatt nem vágóttam a kis 
székről, még a vöt az ezer szerencse, hogy nem eresztett el. 
Azongya oszt, hogy: „Na Juliska, ha kitalálja, hogy ki fogja 
a szemét, ad egy eviki puszit 1"

Kezdett a játik tecceni, oszt elkeztem számlálni az 
ismerősöket, hogy: „Maga a hadnagy ur?.. Na eresszen 
el szomszéd ur! . . Te vagy a Peti, a bivaj pusziljon meg!.. 
Ahá! Carambol ur?.. Eressz mán el Gyurka, ne bomolj, a 
feki hámozzik meg!.. Tudom mán, maga ugv-i aranyos 
Kritikus ur?..“ De biz egyik se vót, de a bizonyos csak 
nem veszi le a markát a szememről; mán oszt kesztem 
hinni, uram bocsá . . . hogy tán a gazdám enyeleg vélem, 
szólok is neki idesen: az izé . .. a tekintetes ur ? Avval 
elereszti a szemem, hát majd sóbálványává lettem, a vín

25. szám.

ígérni való Czápa Sanyi tekintetes ur kutyálkodott vélem, 
oszt olyan sziszegősen kacagott, hogy mingyár észre vet­
tem, hogy megintelen a Bocskaji-ligetben vót kiránduláson, 
mert ijenkor szokott ojan pusziszkodó szenvedője lenni. 
Ott gitározott von még tovább is, de az asszonyom, csupa 
irígysigbüi, kijött a partvissal, ijenkor pedig még a nótá­
mat is" a torkomra szorítja, hogy ha vóna valaki, még asse 
tudná meghallgatni a szavamat, pedig vóna mit elpana­
szolni, hat még elsírni bőven.

Rapós Berci városi bizottsági tag ur.
Kedves barátom, megkaptad 

ugy-e az anziksz kártyámat Géni­
ből ? El kellett már mennem abba 
a Genfbe, érted, hogy a genfi 
konvenciót végre láttamozzam.
Most már legalább jogerős lett. 
érted.

Párisba is benéztem egy ki­
csit. Meglátott az öreg Kokelin 
az utcán és rámkiáltott:

— Szervusz Berci ! De jó, 
hogy éppen itt vagy! Elmennék 
most hozzád az Angol királynőbe 
vendégszerepelni.

Megmondtam azonban neki, 
hogy most nem lehet; mert a 
Baumann játszik nálam. Te, az a Baumann! Ugy-e ? Mi! 
Olyan csak a mesében van! Piát a Beliczav Bözsi? Igazán 
tubicai kislány! Mi ?

Lásd, én ha külföldön járok is, otthon azért hóditok 
a firmámmal. Ilven firma vagvok én, érted!

A közgyűlésen megszavazzuk a színház építést, érted.

Felesleges fáradtság

Hivatali főnök: „Ön javíthatatlan korhely, minden­
nap részeg. Hallom, hogy tegnap is hitelbe ivott öt liter 
bort. Ne feledje el, hogy ezt feljegyzem magamnak !“

írnok: „Soh'se fárassza evvel magát "a főnök ur, fel­
jegyezte azt már duplán a korcsmáros. Inkább fizesse ki 
főnök ur!“

A HÍ|« C7Pn6P(f ápolására és fentartására legjobb a „Fáy Flóra“ 
3liv|l9vg féle arckrém mely egyedüli biztos és ártalmatlan 

hatású arccrém. szeplő, májfoltok, vörös pattanások és mindennemű bőrtisztáta
lanság ellen Egy tégely ára 1 korona, hozzá való szappan szintén 1 korona. 

Egyedül kapható : Dr. ROTSCHNEK V. EMIL utóda

Grósz Nagy Ferenc
gyógyszerésznél 

Debrecen. Kossuth-utca.
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egyetlen gyógyszere, mely tökéletesen bevált: 
a syrup contra pertussni. Ara 2 kor. Kap­

ható : Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben és Mihalovits J. 
gyógyszerésznél Debrecenben. — Posta-dij a megrendelőt illeti.

Hu Mór. Hogy valaki jó író legyen, ahhoz nem feltétlenül szük­
séges a jó toll. Írhat ceruzával is.

Jogász. Nézetünk szerint, ha valakinek a szakma/áön rágnak, 
az nem képez súlyos testi sértést.

M. K.. Nyíregyháza. A földtekepálya télen is nyitva van.
L L. Ötletei oly pompásak, hogy már a revolució előtt lekö­

zölte a lőcsei kalendárium.
Szabadságidőn. Nyugodjék békével, ne pedig rossz viccekkel 

rontsa a mások nyugalmát.
Nemzetgazdász. Hogy ön inkább foglalkozik szilva tenyésztés­

sel, mint almatenyésztéssel, mert a szilvából lehet szilvóriumot készí­
teni. de az almából nem lehet almáriumot csinálni, az csak az ön 
praktikus gazdálkodására vall.

Pillangó. Mert virágokból szívja magát tele a méh reggel, 
azért van tele méreggé/.

Hentesüzlet megnyitás.
Tisztelettel tudatjuk a n. é. közönséggel, hogy e hó 

15-éu Péterfia-utcza 54. szám alatt (saját házunkban)

hentes-áru üzletet nyitunk.
Naponta friss hentes-áruinkat (kolbász, szalonna, töpörtő) 
valamint friss zsírnak való szalonnát, hajat és egyéb 
friss hentes ezik keinket ajánljuk a n. é. vásárló közönség 
becses figyelmébe. — Főtörekvésünk tisztán kezelt első­
rendű áruinkkal a n. é. közönség pártfogását kiérdemelni.

Tisztelettel

Bikfalvy testvérek. 

— BEFŐTTKÖTÖZÉSHEZ —
legfinomabb angol

PERGAMENT [HÓLYAG) PAPÍR ivekben 100 ivenként 3 kor.-tói 6 kor.-ig.
Gazdasszonyoknak lvgalkalmasabb felvágva, dobozokban 100 drb.-ként 
legjobb minőség 70 és 80 fillérért kapható: PONGfRÁCZ GÉZA 

papirraktárában Debreczen.
Ugyanott Schonfeld-féle olaj festékek, ecsetek és festő vásznak leg­

jut ányosabb árban.

Csinos kiáüiíás. jYíeglepő olcsó ár.
Iáfr070kránvoknt ~ czélszerü berendezésű — jutá- 
Ju&vt.ul\lull Juliul tányos árakért ajánlom a nagyérdemű
közönség 1). figyelmébe.

Lám Sándor.
uvec- és porczellán áruháza, Piaez- és Hatvan-utcza sarkán.

KONTSEK GÉZA
fióküzlete Csapó- és Rakóozi-utcza sarkan.

Teljesen a főüzlet szokásos jó és friss áruival felszerelve 
és ugyanazon olcso arak és pontos kiszolgálás mellett. 

Gyakori szives látogatást és megrendelést kér.

á SOSBlBSZm.
A torok öblögetésére és a száj tisztántartására félannyi vízzel 
kévéit sósborszeszt kell használni. A legegészségesebb em­
bernek is javára szolgál, ha reggelenkint ezzel a keverékkel 

öblögeti a száját.

:Ára; 1 nagy üveg 2 korona, 1 kis üveg 1 korona.:

t/>

Saját érdekében kérem > ha női ruhaszövetekre,«lajdl Cl UWIiWUwll IttltUI • ruha katisztokra, azaz bármin 
czikkekre szüksége ÄFUhäZat "

minden olcsó és semmi sem drága.
Üzleti elvein „Élni és élni hagyni!

van, nézze ineir a

fehér, sima és mintá­
zott és divatos színes 

árminemü rőfös- és rövidáru
RANUNKEL-HÁZ. PIACZ-UTCZA 19. 

szám alatt, ahol

-v L.
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Y=-> • - I ^ • • 1 r ajánlok: honi és budweisi porczellán kály-
jZLpi L-KC^vSl laenyrc hákat, öntött vas és Meidinger köpenyes

:===rz=^== kályhákat fa- és szénfütésre. -
vBrf: íplc^orplécpk- mint padok' székck és asz,aiok vasbó1
JLxVl L1 ICIoZít/1 VIVOV/IX, fényezve és kertészeti eszközök.

Háztartási felszerelések: rÄSt
— szekrények, vasbutorok, gyermekkocsik stb.-------------------------------

TÓTH GYULA
vaskereskedő

Debreczen, Piacz-u. 20. és 27.

Képes árjegyzék ingyen és 
bérmentve küldetik.

Portland es roman cement, 
elszigetelő es fedellemez, Car- 
bolineum, gipsz (fősz) stucca- 

tur es alabastrom
legjobb minőségben és legjutányosabb árban kapható

Ilii takács Vilmosnál III!
Debreczen, Hatvan-utcza 5.

Eternit aszbeszt cement pala 
I! Hl [HATSGHEK szab.) képviselősége és raktára. |||||

A m. kir. kincstár tulajdonát képező vizgyógyintézet klima­
tikus gyógyhely és nyaraló telep, 1U percnyire fekszik a kassa- 
oderbergi vasút Hasonnevű állomásától a Vág jobb partján, a Káipátok 
-Tátra*- nevű hegycsoportjának alján, 4-.U m.-nyíre a tenger szme 
felett. Gyorsvonattal Budapestről 8. Bécsből 7. Boroszlóról ti, Berlinből 
14. Poprádról, a Szent-Iványi Csorbatótól és a Tátra-Füredről átlag- 
2 óra alat érhető el. A telepnek a modern hydrotherapia kívánal­
mainak megfelelően berendezett, dr. Saád Andor kincstári orvos ve­
zetése alatt álló vizgyógyintézete, öt kincstári szállodája, fényes ét-, 
gyógy-, zene- és játszótermet, kávéházi helyiségei és tágas verendái 
vannak. Az összes helyiségekben villamos világítás. A épületek 
mind vízvezetékkel, az egész telep vízzel öblített szennyvízcsatorna 
hálózattal van ellátva. A telep északról magas hegyek állal védett 
fekvése miatt enyhe éghajlatú, levegője a körülötte elterülő nagy 
kiterjedésű fenyvesek által tisztítva pormentes és ózondus. A telepről 
minden irányban jól gondozott kocsi- és gyalog-séta utak vezetnek, 
összesen 22 km. terjedelemmel.

Több Lawn-tennis és Croquet pálya áll a közönség rendelke" 
zésére. Megtekintésre érdemes a 22 km hosszú villamos erdei vasú1 
és az uj villamos erőre berendezett müfürész.

Az idény május hó 15 tői október hó 31-ig terjed: a szál­
lodák azonban, valamint a helyben levő posta- s távirdahivatal egész 
éven át nyitottak.

Az előkelő kényelemmel berendezett szobák ára a főidény 
alatt fjul. és aug. hó) 2—6 K. Teljes ellátás (pensio) még pedig: reg­
geli, ebéd öt tál étel. s vacsora két tál étel 4 60 kor. (Egyszerűbb 
ellátás :-> kor.) Table d‘ hole öt fogással személyenként 2 - ti kor. külön 
asztalnál terítve 3.— kor.

Az elő- s utóidény alatt a szobák ára legalább 7 napig tar­
tózkodó vendegek számára 50" n-al olcsóbb. Ugyanekkor teljes 
ellátás 2. — kor. felfele kapható.

A telepen 22 magán villa van. melyek egynémelyikében családi 
lakások konyhával is bérelhetők. Nyaraló telkeket olcsó árért a m. 
kir. kincstár ad el.

Prospektust küld, felvilágosításokkal szívesen szolgál

Jáhn Nándor,
kincstári bérlő.

KOHN f, EMIL butorraktára
íDebreczen, Jzéchenyi-utcza 1-so szóim.

l)ono?<1n és So mossy özével szemben.

Háló-, ebédlő és salon teljes berendezések a leg­
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

SS FÜVESSY LAJOS Alapittatott
1828-ban.

ELŐBB FÜVESSY BERTALAN

erezöntöde es kutíuró-vallalat. Debreczen. Simonfív-utcza 15-dik szám.
Ajánlja sajá. készítmény« (

kutszivattyuit 3 évi jótállással.
Jo vizű kutak fúrását helyben és vidéken gyorsan es a legjutá- 

nyosabban. jótállással eszközöl.

Lawn-tennis felszerelések, 
fényképező gépek mindennemű

kellékek na^y választékban jutányos áron szerezhetők be

KataBorsos müipar- és férfi divatáru üz­
letében, Debreczen, városház.

Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. Villammii 
berendezéseket kizárólag FÖLDVÁRI L. 
debreceni első elektromechanikus készít a leg- 
tartósabban, Kossuth-u. 1. szám az udvarban. 
Uj berendezéseknél másfél évi, javításoknál fél 
évi díjtalan rendbentartás. X illamos műszerek, 
telefonok, villamos házicsengők felszerelése és 
villamos zseblámpák raktára. Villamos házi- 
csengők és telefonok jókarban tartását évi 
három koronától feljebb vállalom

%

Telefon
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APRÓ HIRDETÉSEK.
I l>i.jn 10 sz<íi;r 40 (illír, iiiin.l. i, további sz<S 4 lilllr. |

Xatonakeztyuk tisztítását v"issal, -7,,u w,x y-^t.................... J glasi-iivztviik tisztítását jutányos
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.

Ingyen és bérmentve kap ClLlJÄfi 
legfinomabb likőröket és rumot, ÄSK5T.&
kisebb mennyiségben is. országszerte ismert aromáimmal előállítani.

Watterich A. Budapest VII,, Dohány-utcza 5, sz, alatt.


